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See the notice on TED website

314463-2026 - Mise en concurrence
Hongrie – Farine de blé – Búzaliszt és pasztőrözött tojáslé beszerzése
OJ S 88/2026 07/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Állampusztai Mezőgazdasági és Kereskedelmi Kft.
Adresse électronique: solttesztauzem@gmail.com
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique, contrôlée par une autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Búzaliszt és pasztőrözött tojáslé beszerzése
Description: Búzaliszt és pasztőrözött tojáslé beszerzése az Állampusztai Kft. részére két 
részben adásvételi keretszerződések keretében.
Identifiant de la procédure: a1cb42d4-e5d6-43de-b7fa-d69d14037f7d
Identifiant interne: EKR000534312026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: A Kbt. 76.§ (2) bekezdésének a) pontja szerint.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15612100 Farine de blé

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: 048/1  
Ville: Solt
Code postal: 6320
Subdivision pays (NUTS): Bács-Kiskun (HU331)
Pays: Hongrie
Informations complémentaires: Teljesítés Helye: Nagymajor tésztaüzem

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1.) A 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 13. §-a alapján 
folyamatban lévő változásbejegyzési eljárás esetében az ajánlattevőnek az ajánlathoz 
csatolnia kell a cégbírósághoz benyújtott változásbejegyzési kérelmet (elektronikus 
kérelmének kinyomtatott változatát) és az annak érkezéséről a cégbíróság által megküldött 
igazolást (a kérelemről kiállított elektronikus tanúsítvány, igazolás kinyomtatott változatát). 
Amennyiben ajánlattevővel szemben nincs folyamatban változásbejegyzési eljárás, úgy a 
gazdasági szereplő erre vonatkozó nyilatkozatát köteles az ajánlathoz csatolni. 2.) Ajánlatkérő 
felhívja a figyelmet a TANÁCS 2014. július 31-i 833/2014/EU RENDELETE új 5k. cikke (1) 
bekezdésére. Ajánlattevőnek a 321/2015. Kr. 1.§ (9) bek. alapján ajánlatában nyilatkoznia kell, 
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hogy nem tartozik a hivatkozott rendelkezés hatálya alá. 3.) Ajánlattevő köteles ajánlatához 
csatolnia a Kbt. 66. § (2) bekezdése, illetve a Kbt. 66. § (6) bekezdése szerinti nyilatkozatát. 
5.) A jelen felhívásban előírt alkalmassági feltételek és ezek előírt igazolási módja a minősített 
ajánlattevők hivatalos jegyzékébe történő felvétel feltételét képező minősítési szempontokhoz 
képest szigorúbbak. 6.) Ajánlatkérő a Kbt. 35. § (8) bekezdésére figyelemmel nem teszi 
lehetővé a szerződés teljesítése érdekében gazdálkodó szervezet (projekttársaság) 
létrehozását. 7.) Eljáró felelős akkreditált közbeszerzési szaktanácsadó: dr. Laczkovszki Anita 
(01317). 8.) Tekintettel a tárgyi eljárás tekintetében lefolytatott EKR000649292026 számú 
előzetes piaci konzultációra, Ajánlatkérő a Kbt.75.§ (2) bekezdés e) pontja szerinti 
eredménytelenségi okot nem alkalmazza. 9.) Ajánlatkérő a Kbt. 81. § (4)-(5) bekezdését 
alkalmazza.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Kbt. 62. § (1) bek. Az eljárásban nem lehet 
ajánlattevő, részvételre jelentkező, alvállalkozó, és nem vehet részt alkalmasság igazolásában 
olyan gazdasági szereplő, aki a) az alábbi bűncselekmények valamelyikét elkövette, és a 
bűncselekmény elkövetése az elmúlt öt évben jogerős bírósági ítéletben megállapítást nyert, 
amíg a büntetett előélethez fűződő hátrányok alól nem mentesült: aa) a Büntető 
Törvénykönyvről szóló 1978. évi IV. törvény (a továbbiakban: 1978. évi IV. törvény), illetve a 
Büntető Törvénykönyvről szóló 2012. évi C. törvény (a továbbiakban: Btk.) szerinti 
bűnszervezetben részvétel, ideértve a bűncselekmény bűnszervezetben történő elkövetését 
is; ab) az 1978. évi IV. törvény szerinti vesztegetés, befolyással üzérkedés, befolyás 
vásárlása, vesztegetés nemzetközi kapcsolatokban, befolyás vásárlása nemzetközi 
kapcsolatokban, hűtlen kezelés, hanyag kezelés, illetve a Btk. XXVII. fejezetében 
meghatározott korrupciós bűncselekmények, valamint a Btk. szerinti hűtlen kezelés vagy 
hanyag kezelés; ac) az 1978. évi IV. törvény szerinti költségvetési csalás, európai közösségek 
pénzügyi érdekeinek megsértése, illetve a Btk. szerinti költségvetési csalás; ad) az 1978. évi 
IV. törvény, illetve a Btk. szerinti terrorcselekmény, valamint ehhez kapcsolódó felbujtás, 
bűnsegély vagy kísérlet; ae) az 1978. évi IV. törvény, illetve a Btk. szerinti pénzmosás, 
valamint a Btk. szerinti terrorizmus finanszírozása; af) az 1978. évi IV. törvény, illetve a Btk. 
szerinti emberkereskedelem és kényszermunka, valamint az emberkereskedelem 
áldozatainak kizsákmányolása elleni fellépés érdekében szükséges egyes törvények 
módosításáról szóló 2020. évi V. törvény hatálybalépéséig hatályban volt Btk. szerinti 
kényszermunka; ag) az 1978. évi IV. törvény, illetve a Btk. szerinti versenyt korlátozó 
megállapodás közbeszerzési és koncessziós eljárásban; ah) a gazdasági szereplő személyes 
joga szerinti, az a)–g) pontokban felsoroltakhoz hasonló bűncselekmény; Kizáró okokkal 
kapcsolatos rendelkezések valamennyi kizáró ok vonatkozásában: Az eljárásban nem lehet 
ajánlattevő, alvállalkozó, és nem vehet részt az alkalmasság igazolásában olyan gazdasági 
szereplő, akivel szemben a Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdései szerinti kizáró okok bármelyike 
fennáll. A 321/2015. (X.30.) Korm.rend. (továbbiakban: Kr.) 1. § (1) alapján ajánlattevőnek 
ajánlatában a közbeszerzési dokumentumok között rendelkezésre bocsátott egységes európai 
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közbeszerzési dokumentum (továbbiakban: EEKD) kitöltött példányának benyújtásával kell 
előzetesen igazolnia, hogy nem tartozik az előírt kizáró okok hatálya alá. Közös ajánlattétel 
esetén a közös ajánlattevők képviseletében a nyilatkozatot az ajánlatot benyújtó gazdasági 
szereplő teszi meg. (Kr. 3. § (5) bek) Ha ajánlattevő az előírt alkalmassági követelményeknek 
más szervezet vagy személy kapacitásaira támaszkodva kíván megfelelni, a Kbt. 67. § (3) 
bekezdése és a Kr. 15. § (1) bekezdése alapján az ajánlatban az EEKD-t a kapacitást 
rendelkezésre bocsátó szervezetnek is be kell nyújtani a Kr. 3. § (3) bekezdésében 
foglaltaknak megfelelő módon. Azon alvállalkozók tekintetében, amelyek nem vesznek reszt 
alkalmasság igazolásában a Kbt. 67. § (4) szerinti nyilatkozatot kell benyújtani. Az EEKD-t a 
Kr. 4. § és 6-7. § alapján kell kitölteni. Ajánlatkérő a Kbt. 69. § (4)-(7) szerint jár el a bírálat 
során. A Kbt. 69. § (4)-(6) alapján az igazolások benyújtására felhívott gazdasági szereplőnek 
(ajánlattevőnek) a Kr. 8, 10, 12-16.§ szerint kell igazolnia, hogy nem tartozik a kizáró okok 
hatálya alá. Ajánlatkérő a Kbt. 74. § (1) bekezdés b) pontja alapján kizárja az eljárásból azt az 
ajánlattevőt, alvállalkozót, vagy az alkalmasság igazolásában részt vevő szervezetet, aki 
részéről a Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdésében meghatározott kizáró ok az eljárás során 
következik be. A kizáró okokra vonatkozóan a közbeszerzés megkezdését megelőzően 
kiállított igazolások is benyújthatóak (felhasználhatóak) mindaddig, ameddig az igazolásokban 
foglalt tény, illetve adat tartalma valós. Az ajánlatkérő – ellenkező bizonyításig – az adat 
valóságtartalmát az ajánlattevő erre vonatkozó külön nyilatkozata nélkül vélelmezi. - 321/2015. 
(X. 30.) Korm. rendelet 1. § (7) bek. Ajánlatkérő felhívja a figyelmet a Kbt. 64.§-ában 
(öntisztázás) és a Kbt. 69. § (11a) bekezdésében foglaltakra.
Corruption: Kbt. 62. § (1) bek. Az eljárásban nem lehet ajánlattevő, részvételre jelentkező, 
alvállalkozó, és nem vehet részt alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, aki a) 
az alábbi bűncselekmények valamelyikét elkövette, és a bűncselekmény elkövetése az elmúlt 
öt évben jogerős bírósági ítéletben megállapítást nyert, amíg a büntetett előélethez fűződő 
hátrányok alól nem mentesült: ab) az 1978. évi IV. törvény szerinti vesztegetés, befolyással 
üzérkedés, befolyás vásárlása, vesztegetés nemzetközi kapcsolatokban, befolyás vásárlása 
nemzetközi kapcsolatokban, hűtlen kezelés, hanyag kezelés, illetve a Btk. XXVII. fejezetében 
meghatározott korrupciós bűncselekmények, valamint a Btk. szerinti hűtlen kezelés vagy 
hanyag kezelés; A valamennyi kizáró ok vonatkozásában irányadó rendelkezéseket lásd az 1. 
számúként megjelölt kizáró okhoz („Bűnszervezetben való részvétel”) kapcsolódó leírásnál.
Fraude: Kbt. 62. § (1) bek. Az eljárásban nem lehet ajánlattevő, részvételre jelentkező, 
alvállalkozó, és nem vehet részt alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, aki a) 
az alábbi bűncselekmények valamelyikét elkövette, és a bűncselekmény elkövetése az elmúlt 
öt évben jogerős bírósági ítéletben megállapítást nyert, amíg a büntetett előélethez fűződő 
hátrányok alól nem mentesült: ac) az 1978. évi IV. törvény szerinti költségvetési csalás, 
európai közösségek pénzügyi érdekeinek megsértése, illetve a Btk. szerinti költségvetési 
csalás; A valamennyi kizáró ok vonatkozásában irányadó rendelkezéseket lásd az 1. 
számúként megjelölt kizáró okhoz („Bűnszervezetben való részvétel”) kapcsolódó leírásnál.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Kbt. 62. § (1) bek. Az 
eljárásban nem lehet ajánlattevő, részvételre jelentkező, alvállalkozó, és nem vehet részt 
alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, aki a) az alábbi bűncselekmények 
valamelyikét elkövette, és a bűncselekmény elkövetése az elmúlt öt évben jogerős bírósági 
ítéletben megállapítást nyert, amíg a büntetett előélethez fűződő hátrányok alól nem 
mentesült: ad) az 1978. évi IV. törvény, illetve a Btk. szerinti terrorcselekmény, valamint ehhez 
kapcsolódó felbujtás, bűnsegély vagy kísérlet A valamennyi kizáró ok vonatkozásában 
irányadó rendelkezéseket lásd az 1. számúként megjelölt kizáró okhoz („Bűnszervezetben 
való részvétel”) kapcsolódó leírásnál.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Kbt. 62. § (1) bek. Az eljárásban nem 
lehet ajánlattevő, részvételre jelentkező, alvállalkozó, és nem vehet részt alkalmasság 
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igazolásában olyan gazdasági szereplő, aki a) az alábbi bűncselekmények valamelyikét 
elkövette, és a bűncselekmény elkövetése az elmúlt öt évben jogerős bírósági ítéletben 
megállapítást nyert, amíg a büntetett előélethez fűződő hátrányok alól nem mentesült: ae) az 
1978. évi IV. törvény, illetve a Btk. szerinti pénzmosás, valamint a Btk. szerinti terrorizmus 
finanszírozása; A valamennyi kizáró ok vonatkozásában irányadó rendelkezéseket lásd az 1. 
számúként megjelölt kizáró okhoz („Bűnszervezetben való részvétel”) kapcsolódó leírásnál.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Kbt. 62. § (1) bek. Az 
eljárásban nem lehet ajánlattevő, részvételre jelentkező, alvállalkozó, és nem vehet részt 
alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, aki a) az alábbi bűncselekmények 
valamelyikét elkövette, és a bűncselekmény elkövetése az elmúlt öt évben jogerős bírósági 
ítéletben megállapítást nyert, amíg a büntetett előélethez fűződő hátrányok alól nem 
mentesült: af) az 1978. évi IV. törvény, illetve a Btk. szerinti emberkereskedelem és 
kényszermunka, valamint az emberkereskedelem áldozatainak kizsákmányolása elleni 
fellépés érdekében szükséges egyes törvények módosításáról szóló 2020. évi V. törvény 
hatálybalépéséig hatályban volt Btk. szerinti kényszermunka; A valamennyi kizáró ok 
vonatkozásában irányadó rendelkezéseket lásd az 1. számúként megjelölt kizáró okhoz 
(„Bűnszervezetben való részvétel”) kapcsolódó leírásnál.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Kbt. 62. § (1) bek. Az 
eljárásban nem lehet ajánlattevő, részvételre jelentkező, alvállalkozó, és nem vehet részt 
alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, aki b) egy évnél régebben lejárt adó-, 
vámfizetési vagy társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettségének nem tett eleget, 
kivéve, ha tartozását és az esetleges kamatot és bírságot az ajánlat vagy részvételi 
jelentkezés benyújtásának időpontjáig megfizette vagy ezek megfizetésére halasztást kapott; 
A valamennyi kizáró ok vonatkozásában irányadó rendelkezéseket lásd az 1. számúként 
megjelölt kizáró okhoz („Bűnszervezetben való részvétel”) kapcsolódó leírásnál.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Kbt. 62. § 
(1) bek. Az eljárásban nem lehet ajánlattevő, részvételre jelentkező, alvállalkozó, és nem 
vehet részt alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, aki b) egy évnél régebben 
lejárt adó-, vámfizetési vagy társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettségének nem tett 
eleget, kivéve, ha tartozását és az esetleges kamatot és bírságot az ajánlat vagy részvételi 
jelentkezés benyújtásának időpontjáig megfizette vagy ezek megfizetésére halasztást kapott; 
A valamennyi kizáró ok vonatkozásában irányadó rendelkezéseket lásd az 1. számúként 
megjelölt kizáró okhoz („Bűnszervezetben való részvétel”) kapcsolódó leírásnál.
Faillite: Kbt. 62. § (1) bek. Az eljárásban nem lehet ajánlattevő, részvételre jelentkező, 
alvállalkozó, és nem vehet részt alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, aki c) 
végelszámolás alatt áll, vonatkozásában csődeljárás elrendeléséről szóló bírósági végzést 
közzétettek, az ellene indított felszámolási eljárást jogerősen elrendelték, vagy ha a gazdasági 
szereplő személyes joga szerinti hasonló eljárás van folyamatban, vagy aki személyes joga 
szerint hasonló helyzetben van; (1a) Az (1) bekezdés c) pontja azzal az eltéréssel 
alkalmazandó, hogy az ajánlatkérő dönthet úgy, hogy nem zárja ki azon gazdasági szereplőt, 
amelynek tekintetében a kizáró ok szerinti valamely helyzet fennáll, amennyiben az 
ajánlatkérő megállapította, hogy – az üzletmenet-folytonosság biztosításával kapcsolatos 
jogszabályokat és intézkedéseket figyelembe véve – az érintett gazdasági szereplő képes lesz 
a szerződés teljesítésére. A valamennyi kizáró ok vonatkozásában irányadó rendelkezéseket 
lásd az 1. számúként megjelölt kizáró okhoz („Bűnszervezetben való részvétel”) kapcsolódó 
leírásnál.
Insolvabilité: Kbt. 62. § (1) bek. Az eljárásban nem lehet ajánlattevő, részvételre jelentkező, 
alvállalkozó, és nem vehet részt alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, aki c) 
végelszámolás alatt áll, vonatkozásában csődeljárás elrendeléséről szóló bírósági végzést 
közzétettek, az ellene indított felszámolási eljárást jogerősen elrendelték, vagy ha a gazdasági 
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szereplő személyes joga szerinti hasonló eljárás van folyamatban, vagy aki személyes joga 
szerint hasonló helyzetben van; (1a) Az (1) bekezdés c) pontja azzal az eltéréssel 
alkalmazandó, hogy az ajánlatkérő dönthet úgy, hogy nem zárja ki azon gazdasági szereplőt, 
amelynek tekintetében a kizáró ok szerinti valamely helyzet fennáll, amennyiben az 
ajánlatkérő megállapította, hogy – az üzletmenet-folytonosság biztosításával kapcsolatos 
jogszabályokat és intézkedéseket figyelembe véve – az érintett gazdasági szereplő képes lesz 
a szerződés teljesítésére. A valamennyi kizáró ok vonatkozásában irányadó rendelkezéseket 
lásd az 1. számúként megjelölt kizáró okhoz („Bűnszervezetben való részvétel”) kapcsolódó 
leírásnál.
Concordat: Kbt. 62. § (1) bek. Az eljárásban nem lehet ajánlattevő, részvételre jelentkező, 
alvállalkozó, és nem vehet részt alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, aki c) 
végelszámolás alatt áll, vonatkozásában csődeljárás elrendeléséről szóló bírósági végzést 
közzétettek, az ellene indított felszámolási eljárást jogerősen elrendelték, vagy ha a gazdasági 
szereplő személyes joga szerinti hasonló eljárás van folyamatban, vagy aki személyes joga 
szerint hasonló helyzetben van; (1a) Az (1) bekezdés c) pontja azzal az eltéréssel 
alkalmazandó, hogy az ajánlatkérő dönthet úgy, hogy nem zárja ki azon gazdasági szereplőt, 
amelynek tekintetében a kizáró ok szerinti valamely helyzet fennáll, amennyiben az 
ajánlatkérő megállapította, hogy – az üzletmenet-folytonosság biztosításával kapcsolatos 
jogszabályokat és intézkedéseket figyelembe véve – az érintett gazdasági szereplő képes lesz 
a szerződés teljesítésére. A valamennyi kizáró ok vonatkozásában irányadó rendelkezéseket 
lásd az 1. számúként megjelölt kizáró okhoz („Bűnszervezetben való részvétel”) kapcsolódó 
leírásnál.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Kbt. 62. § (1) bek. Az 
eljárásban nem lehet ajánlattevő, részvételre jelentkező, alvállalkozó, és nem vehet részt 
alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, aki c) végelszámolás alatt áll, 
vonatkozásában csődeljárás elrendeléséről szóló bírósági végzést közzétettek, az ellene 
indított felszámolási eljárást jogerősen elrendelték, vagy ha a gazdasági szereplő személyes 
joga szerinti hasonló eljárás van folyamatban, vagy aki személyes joga szerint hasonló 
helyzetben van; (1a) Az (1) bekezdés c) pontja azzal az eltéréssel alkalmazandó, hogy az 
ajánlatkérő dönthet úgy, hogy nem zárja ki azon gazdasági szereplőt, amelynek tekintetében a 
kizáró ok szerinti valamely helyzet fennáll, amennyiben az ajánlatkérő megállapította, hogy – 
az üzletmenet-folytonosság biztosításával kapcsolatos jogszabályokat és intézkedéseket 
figyelembe véve – az érintett gazdasági szereplő képes lesz a szerződés teljesítésére. A 
valamennyi kizáró ok vonatkozásában irányadó rendelkezéseket lásd az 1. számúként 
megjelölt kizáró okhoz („Bűnszervezetben való részvétel”) kapcsolódó leírásnál.
Biens administrés par un liquidateur: Kbt. 62. § (1) bek. Az eljárásban nem lehet ajánlattevő, 
részvételre jelentkező, alvállalkozó, és nem vehet részt alkalmasság igazolásában olyan 
gazdasági szereplő, aki c) végelszámolás alatt áll, vonatkozásában csődeljárás elrendeléséről 
szóló bírósági végzést közzétettek, az ellene indított felszámolási eljárást jogerősen 
elrendelték, vagy ha a gazdasági szereplő személyes joga szerinti hasonló eljárás van 
folyamatban, vagy aki személyes joga szerint hasonló helyzetben van; (1a) Az (1) bekezdés c) 
pontja azzal az eltéréssel alkalmazandó, hogy az ajánlatkérő dönthet úgy, hogy nem zárja ki 
azon gazdasági szereplőt, amelynek tekintetében a kizáró ok szerinti valamely helyzet fennáll, 
amennyiben az ajánlatkérő megállapította, hogy – az üzletmenet-folytonosság biztosításával 
kapcsolatos jogszabályokat és intézkedéseket figyelembe véve – az érintett gazdasági 
szereplő képes lesz a szerződés teljesítésére. A valamennyi kizáró ok vonatkozásában 
irányadó rendelkezéseket lásd az 1. számúként megjelölt kizáró okhoz („Bűnszervezetben 
való részvétel”) kapcsolódó leírásnál.
État de cessation d’activités: Kbt. 62. § (1) bek. Az eljárásban nem lehet ajánlattevő, 
részvételre jelentkező, alvállalkozó, és nem vehet részt alkalmasság igazolásában olyan 



314463-2026 Page 6/17

gazdasági szereplő, aki d) tevékenységét felfüggesztette vagy akinek tevékenységét 
felfüggesztették A valamennyi kizáró ok vonatkozásában irányadó rendelkezéseket lásd az 1. 
számúként megjelölt kizáró okhoz („Bűnszervezetben való részvétel”) kapcsolódó leírásnál.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Kbt. 62. § 
(1) bek. Az eljárásban nem lehet ajánlattevő, részvételre jelentkező, alvállalkozó, és nem 
vehet részt alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, aki n) a Tpvt. 11. §-a, vagy 
az EUMSZ 101. cikke szerinti – három évnél nem régebben meghozott – véglegessé vált és 
végrehajtható versenyfelügyeleti határozatban vagy a versenyfelügyeleti határozat 
megtámadására irányuló közigazgatási per esetén a bíróság véglegessé vált és végrehajtható 
határozatában megállapított és bírsággal sújtott jogszabálysértést követett el; vagy ha az 
ajánlattevő ilyen jogszabálysértését más versenyhatóság végleges döntésében vagy bíróság 
jogerősen – három évnél nem régebben – megállapította és egyúttal bírságot szabott ki; o) 
esetében az ajánlatkérő bizonyítani tudja, hogy az adott közbeszerzési eljárásban a gazdasági 
szereplő más gazdasági szereplővel a verseny torzítására irányuló megállapodást kötött; A 
valamennyi kizáró ok vonatkozásában irányadó rendelkezéseket lásd az 1. számúként 
megjelölt kizáró okhoz („Bűnszervezetben való részvétel”) kapcsolódó leírásnál.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Kbt. 62. § (1) 
bek. Az eljárásban nem lehet ajánlattevő, részvételre jelentkező, alvállalkozó, és nem vehet 
részt alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, aki m) esetében a 25. § szerinti 
összeférhetetlenségből, illetve a közbeszerzési eljárás előkészítésében való előzetes 
bevonásból eredő versenytorzulást a gazdasági szereplő kizárásán kívül nem lehet más 
módon orvosolni; A valamennyi kizáró ok vonatkozásában irányadó rendelkezéseket lásd az 
1. számúként megjelölt kizáró okhoz („Bűnszervezetben való részvétel”) kapcsolódó leírásnál.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Kbt. 62. § (1) bek. Az eljárásban nem lehet ajánlattevő, részvételre jelentkező, alvállalkozó, és 
nem vehet részt alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, aki m) esetében a 25. § 
szerinti összeférhetetlenségből, illetve a közbeszerzési eljárás előkészítésében való előzetes 
bevonásból eredő versenytorzulást a gazdasági szereplő kizárásán kívül nem lehet más 
módon orvosolni; A valamennyi kizáró ok vonatkozásában irányadó rendelkezéseket lásd az 
1. számúként megjelölt kizáró okhoz („Bűnszervezetben való részvétel”) kapcsolódó leírásnál.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Kbt. 62. § (1) bek. Az 
eljárásban nem lehet ajánlattevő, részvételre jelentkező, alvállalkozó, és nem vehet részt 
alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, aki h) korábbi közbeszerzési vagy 
koncessziós beszerzési eljárásban hamis adatot szolgáltatott vagy hamis nyilatkozatot tett, 
ezért az eljárásból kizárták, és ha) ha a kizárás miatt jogorvoslatra nem került sor, az 
ajánlatkérő megítélése szerint a kizárás alapjául szolgáló cselekmény miatt a szerződés 
teljesítése vonatkozásában a megbízhatósága alapos okkal megkérdőjelezhető, az érintett 
közbeszerzési eljárás eredményéről szóló tájékoztató közzétételétől számított három évig, 
vagy hb) ha a kizárás tekintetében sor került jogorvoslatra és az ajánlatkérő kizárásról hozott 
döntését – a hamis adat szolgáltatásának megállapítása mellett – a Közbeszerzési 
Döntőbizottság véglegessé vált, – a Döntőbizottság határozatának megtámadására irányuló 
közigazgatási per esetén a bíróság jogerős – három évnél nem régebben meghozott 
határozata jogszerűnek mondta ki; i) az adott eljárásban előírt adatszolgáltatási kötelezettség 
teljesítése során a valóságnak nem megfelelő adatot szolgáltat (a továbbiakban: hamis adat), 
illetve hamis adatot tartalmazó nyilatkozatot tesz, vagy a közbeszerzési eljárásban előzetes 
igazolásként benyújtott nyilatkozata ellenére nem tud eleget tenni az alkalmasságot, a kizáró 
okokat vagy a 82. § (5) bekezdése szerinti kritériumokat érintő igazolási kötelezettségének (a 
továbbiakban együtt: hamis nyilatkozat), amennyiben ia) a hamis adat vagy nyilatkozat 
érdemben befolyásolja az ajánlatkérőnek a kizárásra, az alkalmasság fennállására, az ajánlat 
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műszaki leírásnak való megfelelőségére vagy az ajánlatok értékelésére vonatkozó döntését, 
és ib) a gazdasági szereplő szándékosan szolgáltatott hamis adatot vagy tett hamis 
nyilatkozatot, vagy az adott helyzetben általában elvárható gondosság mellett egyértelműen 
fel kellett volna ismernie, hogy az általa szolgáltatott adat a valóságnak, illetve nyilatkozata a 
rendelkezésére álló igazolások tartalmának nem felel meg; j) esetében az ajánlatkérő 
bizonyítani tudja, hogy az adott eljárásban megkísérelte jogtalanul befolyásolni az ajánlatkérő 
döntéshozatali folyamatát, vagy olyan bizalmas információt kísérelt megszerezni, amely 
jogtalan előnyt biztosítana számára a közbeszerzési eljárásban, vagy korábbi közbeszerzési 
vagy koncessziós beszerzési eljárásból ebből az okból kizárták, és ja) ha a kizárás miatt 
jogorvoslatra nem került sor, az ajánlatkérő megítélése szerint a kizárás alapjául szolgáló 
cselekmény miatt a szerződés teljesítése vonatkozásában a megbízhatósága alapos okkal 
megkérdőjelezhető, az érintett eljárás eredményéről szóló tájékoztató közzétételétől számított 
három évben, vagy jb) ha a kizárás tekintetében sor került jogorvoslatra és az ajánlatkérő 
kizárásról hozott döntését a jogtalan befolyásolás megállapítása mellett – a Közbeszerzési 
Döntőbizottság véglegessé vált, – a Döntőbizottság határozatának megtámadására irányuló 
közigazgatási per esetén a bíróság jogerős – három évnél nem régebben meghozott 
határozata jogszerűnek mondta ki; A valamennyi kizáró ok vonatkozásában irányadó 
rendelkezéseket lásd az 1. számúként megjelölt kizáró okhoz („Bűnszervezetben való 
részvétel”) kapcsolódó leírásnál.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Kbt. 62. § (1) bek. Az eljárásban nem lehet 
ajánlattevő, részvételre jelentkező, alvállalkozó, és nem vehet részt alkalmasság igazolásában 
olyan gazdasági szereplő, aki a) az alábbi bűncselekmények valamelyikét elkövette, és a 
bűncselekmény elkövetése az elmúlt öt évben jogerős bírósági ítéletben megállapítást nyert, 
amíg a büntetett előélethez fűződő hátrányok alól nem mentesült: ag) az 1978. évi IV. törvény, 
illetve a Btk. szerinti versenyt korlátozó megállapodás közbeszerzési és koncessziós 
eljárásban; ah) a gazdasági szereplő személyes joga szerinti, az a)–g) pontokban 
felsoroltakhoz hasonló bűncselekmény; e) gazdasági, illetve szakmai tevékenységével 
kapcsolatban bűncselekmény elkövetése az elmúlt három éven belül jogerős bírósági 
ítéletben megállapítást nyert; f) tevékenységét a jogi személlyel szemben alkalmazható 
büntetőjogi intézkedésekről szóló 2001. évi CIV. törvény 5. § (2) bekezdés b) pontja alapján 
vagy az adott közbeszerzési eljárásban releváns módon c) vagy g) pontja alapján a bíróság 
jogerős ítéletében korlátozta, az eltiltás ideje alatt, vagy ha az ajánlattevő tevékenységét más 
bíróság hasonló okból és módon jogerősen korlátozta; k) tekintetében a következő feltételek 
valamelyike megvalósul: ka) nem az Európai Unió, az Európai Gazdasági Térség vagy a 
Gazdasági Együttműködési és Fejlesztési Szervezet tagállamában, a Kereskedelmi 
Világszervezet közbeszerzési megállapodásban részes államban vagy az EUMSZ 198. 
cikkében említett tengerentúli országok és területek bármelyikében vagy nem olyan államban 
rendelkezik adóilletőséggel, amellyel Magyarországnak kettős adózás elkerüléséről szóló 
egyezménye van, vagy amellyel az Európai Uniónak kétoldalú megállapodása van a 
közbeszerzés terén, kb) olyan társaság, amely a pénzmosás és a terrorizmus finanszírozása 
megelőzéséről és megakadályozásáról szóló 2017. évi LIII. törvény 3. § 38. pont a)–b), d), e) 
vagy g) alpontja szerinti tényleges tulajdonosát nem képes megnevezni, vagy kc) a gazdasági 
szereplőben közvetetten vagy közvetlenül több, mint 25%-os tulajdoni résszel vagy szavazati 
joggal rendelkezik olyan jogi személy vagy személyes joga szerint jogképes szervezet, 
amelynek tekintetében a kb) alpont szerinti feltétel fennáll; l) harmadik országbeli állampolgár 
Magyarországon engedélyhez kötött foglalkoztatása esetén a foglalkoztatás-felügyeleti 
hatóság által a foglalkoztatást elősegítő szolgáltatásokról és támogatásokról, valamint a 
foglalkoztatás felügyeletéről szóló törvény alapján két évnél nem régebben véglegessé vált 
közigazgatási – vagy annak megtámadására irányuló közigazgatási per esetén jogerős 
bírósági – határozatban megállapított és a munkaügyi bírsággal vagy az idegenrendészeti 
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hatóság által a harmadik országbeli állampolgárok beutazására és tartózkodására vonatkozó 
általános szabályokról szóló törvény szerinti közrendvédelmi bírsággal sújtott 
jogszabálysértést követett el; Kbt. 62. § (2) bek. A gazdasági szereplő akkor sem lehet 
ajánlattevő, részvételre jelentkező, alvállalkozó, és nem vehet részt alkalmasság 
igazolásában, amennyiben a) vezető tisztségviselője vagy felügyelőbizottságának tagja, 
cégvezetője vagy gazdasági társaság esetén annak egyedüli tagja, vagy személyes joga 
szerinti hasonló ügyvezető vagy felügyelő szervének tagja, illetve személyes joga szerint az 
előbbieknek megfelelő döntéshozatali jogkörrel rendelkező személy olyan személy, akivel 
szemben az (1) bekezdés a) pontjában meghatározott bűncselekmény miatt az elmúlt öt 
évben jogerős ítéletet hoztak és a büntetett előélethez fűződő hátrányok alól nem mentesült, 
vagy b) az (1) bekezdés a) pontjában meghatározott bűncselekmény miatt a jogerős ítéletet az 
elmúlt öt évben – vagy ha ez rövidebb az adott bűncselekmény kapcsán az elítélt büntetett 
előélethez fűződő hátrányok alóli mentesüléséhez szükséges időn belül – olyan személlyel 
szemben hozták, aki a bűncselekmény elkövetésekor a gazdasági szereplő vezető 
tisztségviselője vagy felügyelőbizottságának tagja, cégvezetője vagy gazdasági társaság 
esetén annak egyedüli tagja, vagy személyes joga szerinti hasonló ügyvezető vagy felügyelő 
szervének tagja, illetve az előbbieknek megfelelő döntéshozatali jogkörrel rendelkező személy 
volt. A valamennyi kizáró ok vonatkozásában irányadó rendelkezéseket lásd az 1. számúként 
megjelölt kizáró okhoz („Bűnszervezetben való részvétel”) kapcsolódó leírásnál.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: BTL 50 tésztaipari búzaliszt
Description: Búzaliszt és pasztőrözött tojáslé beszerzése az Állampusztai Kft. részére két 
részben adásvételi keretszerződések keretében. I. rész: BTL 50 tésztaipari búzaliszt 
Keretmennyiség: 1.080.000 kg a szerződés teljes időtartamára vetítve. Ajánlatkérő a 
keretmennyiség 70%-ra vállal rendelési kötelezettséget. A beszerzés tárgyával kapcsolatos 
követelményeket részletesen a műszaki leírás tartalmazza.
Identifiant interne: EKR000534312026/1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15612100 Farine de blé
Nomenclature complémentaire (cpv): 15612000 Farine de céréales ou farine végétale et 
produits connexes, 15612200 Farine de céréales
Quantité: 1 080 000 kilogrammes

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: 048/1  
Ville: Solt
Code postal: 6320
Subdivision pays (NUTS): Bács-Kiskun (HU331)
Pays: Hongrie
Informations complémentaires: Teljesítés Helye: Nagymajor tésztaüzem

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
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Autres informations sur le renouvellement: A szerződés hatálya Ajánlatkérő egyoldalú írásbeli 
döntésével egy alkalommal legfeljebb 6 hónappal meghosszabbítható a rendelkezésre álló 
maximális mennyiségi keret fennmaradó részének erejéig a szerződés 36 hónap 
időtartamának lejárta előtt

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Alkalmassági követelmény: M.1.1/ Alkalmatlan ajánlattevő 
amennyiben nem rendelkezik eljárást megindító felhívás feladásának napjától visszafelé 
számított 3 évben (36 hónapban) teljesített legalább 500.000 kg liszt szállítására vonatkozó 
szerződésszerűen teljesített referenciával vagy referenciákkal. Az előírt alkalmassági 
követelménynek való megfelelés legfeljebb 10 db szerződés bemutatásával igazolható. 
Ajánlatkérő az M.1/ pont szerinti alkalmassági követelménynek való megfelelés igazolása 
során szerződésszerű teljesítésnek tekinti a teljesítés (szállítás) olyan késedelmét is, mely 
tekintetében a szállító/eladó felelőssége a vevő által nem vitatott módon nem áll fenn. Igazolás 
módja: Az ajánlattevőnek, illetve az alkalmasság igazolásában részt vevő gazdasági 
szereplőnek a Kbt. 67. § (1) bekezdése és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § (1) 
bekezdése alapján az egységes európai közbeszerzési dokumentum benyújtásával kell 
előzetesen igazolnia, hogy megfelel az Ajánlatkérő által meghatározott alkalmassági 
követelményeknek. A KR. 2. § (5) bekezdése alapján ajánlatkérő az alkalmassági 
követelmények előzetes igazolására elfogadja az érintett gazdasági szereplő egyszerű 
nyilatkozatát. Ha ajánlattevő az előírt alkalmassági követelményeknek más szervezet vagy 
személy kapacitásaira támaszkodva kíván megfelelni, a Kbt. 67. § (3) bekezdése alapján az 
ajánlatban az egységes európai dokumentumot a kapacitást rendelkezésre bocsátó szervezet 
részéről is be kell nyújtani a 321/2015. (X. 30.) Kr. 3. § (3) bekezdésében foglaltaknak 
megfelelő módon, az igazolások benyújtásának előírásakor pedig e szervezetnek vagy 
személynek – kizárólag az alkalmassági követelmények tekintetében – az előírt igazolási 
módokkal azonos módon kell igazolnia az adott alkalmassági feltételnek történő megfelelést. 
Ajánlattevő, illetve az alkalmasság igazolásában részt vevő gazdasági szereplő az egységes 
európai közbeszerzési dokumentumot a KR. 4-7. § szakaszában foglaltaknak megfelelően 
kitöltve köteles benyújtani. Ajánlattevő, illetve az alkalmasság igazolásában részt vevő 
gazdasági szereplő az Ajánlatkérő Kbt. 69. § (4)-(7) bekezdése szerinti felhívására köteles 
igazolni, hogy megfelel az Ajánlatkérő által meghatározott alkalmassági követelményeknek az 
alábbiak szerint: M.1/ A Kbt. 65. § (1) bekezdésének b) pontja és a 321/2015. (X. 30.) Korm. 
rendelet 21. § (1) bekezdésének a) pontja alapján a felhívás feladásától visszafelé számított 
megelőző három év legjelentősebb szállításainak ismertetése a 321/2015. (X. 30.) rendelet 
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22. § (1) bekezdésének alapján: a) ha a szerződést kötő másik fél a Kbt. 5. § (1) bekezdés a)-
c), valamint e) és f) pontja szerinti szervezet, illetve nem magyarországi szervezetek esetében 
olyan szervezet, amely a 2014/24/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv alapján 
ajánlatkérőnek minősül, az általa kiadott vagy aláírt igazolással; b) ha a szerződést kötő másik 
fél a fenti a) pontban foglalthoz képest egyéb szervezet, az általa adott igazolással vagy az 
ajánlattevő, illetve az alkalmasság igazolásában részt vevő más szervezet nyilatkozatával. A 
321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 21. § (1a) bekezdésének a) pontja alapján az ajánlatkérő a 
vizsgált időszak alatt befejezett, de legfeljebb hat éven belül megkezdett szállításokat veszi 
figyelembe a fentiek szerinti alkalmassági követelménynek való megfelelés vizsgálata során. A 
321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 22. § (2) bekezdése szerint az igazolás, illetve nyilatkozat 
tartalmazza legalább a következő adatokat: a teljesítés ideje (a teljesítés kezdő és befejező 
időpontjának év/hónap/nap szerinti megadásával), a szerződést kötő másik fél megnevezése 
és címe, a szállítás tárgya, mennyisége (kg mértékegységben való megadásával), továbbá 
nyilatkozni kell arról, hogy a teljesítés az előírásoknak és a szerződésnek megfelelően történt-
e. Amennyiben a teljesítés nem a szerződésnek megfelelően történt, ismertetni kell az 
igazolásban vagy nyilatkozatban az eltérés okát és mértékét, valamint a gazdasági szereplő 
szerződésszegése esetén annak tényét, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való 
felelőssége fennáll-e. Ha az alkalmasság igazolása az ajánlattevő, a részvételre jelentkező 
vagy az alkalmasság igazolásában részt vevő más szervezet nyilatkozatával történik, a 
nyilatkozat tartalmazza azt is, hogy a szerződést kötő másik fél vitatja-e a teljesítés 
szerződésszerűségét vagy – amennyiben a gazdasági szereplő erről nyilatkozott – azt a 
körülményt, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való felelőssége nem áll fenn 
Amennyiben ajánlattevő a jelen felhívás M.1/ pontjában előírt alkalmassági feltételt olyan 
szállítási referenciával kívánja igazolni, melyet közös ajánlattevők vagy több szállító 
egyikeként teljesített, Ajánlatkérő azt a szállítást fogadja el, amely konzorciumi tagként vagy 
egyedüli szállítóként saját hányadban kielégíti az előírt feltételt (Kérjük, emiatt a szállítások 
bemutatásánál adják meg a saját teljesítés mértékét HUF-ban, illetve az alkalmasság 
megítéléséhez szükséges mennyiséget). A Kbt. 140. § (9) bekezdése alapján projekttársaság 
teljesítését az alkalmasság igazolására referenciaként, illetve árbevételként a projekttársaság 
mindazon tulajdonosai bemutathatják, akik a teljesítésben ténylegesen részt vettek - a 
részvétel mértékéig -, akkor is, ha a projekttársaság időközben megszűnt. A csatolt igazolás
(ok)ból/nyilatkozat(ok)ból derüljenek ki egyértelműen az előírt alkalmassági 
minimumkövetelmények! Folytatás: III.4.4) pontban.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Ajánlati ár (nettó forint/kg)

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000534312026

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000534312026
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: hongrois
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000534312026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000534312026
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Description de la garantie financière: Ajánlatkérő ajánlati biztosítékot nem ír elő. III.4.1) pont 
folytatása: Az előírt alkalmassági követelményeknek az ajánlattevők bármely más szervezet 
vagy személy kapacitására támaszkodva is megfelelhetnek, a közöttük fennálló kapcsolat jogi 
jellegétől függetlenül. Ebben az esetben meg kell jelölni az ajánlatban ezt a szervezetet és az 
eljárást megindító felhívás vonatkozó pontjának megjelölésével azon alkalmassági 
követelményt vagy követelményeket, amelynek igazolása érdekében az ajánlattevő ezen 
szervezet erőforrására vagy arra is támaszkodik. Csatolni kell az ajánlatban a kapacitásait 
rendelkezésre bocsátó szervezet olyan – szerződésben, előszerződésben vagy más formában 
vállalt – kötelezettségvállalását tartalmazó okiratot, amely alátámasztja, hogy a szerződés 
teljesítéséhez szükséges erőforrások rendelkezésre állnak majd a szerződés teljesítésének 
időtartama alatt. A Kbt. végrehajtási rendeletében foglaltak szerint előírt, szakemberek – azok 
végzettségére, képzettségére – rendelkezésre állására vonatkozó követelmény, valamint a 
releváns szakmai tapasztalatot igazoló referenciákra vonatkozó követelmény teljesítésének 
igazolására a gazdasági szereplő csak akkor veheti igénybe más szervezet kapacitásait, ha 
az adott szervezet olyan mértékben részt vesz a szerződés, vagy a szerződés azon részének 
teljesítésében, amelyhez e kapacitásokra szükség van, amely – az ajánlattevő saját 
kapacitásával együtt – biztosítja az alkalmassági követelményben elvárt szaktudás, illetve 
szakmai tapasztalat érvényesülését a teljesítésben. A Kbt. 65. § (7) bekezdés szerinti 
kötelezettségvállalásnak a referenciákra vonatkozó követelmény teljesítését igazoló más 
szervezet tekintetében azt kell alátámasztania, hogy ez a szervezet ténylegesen részt vesz a 
szerződés teljesítésében, az ajánlatkérő a szerződés teljesítése során ellenőrzi, hogy a 
teljesítésbe történő bevonás mértéke e bekezdésekben foglaltaknak megfelel. Az alkalmasság 
igazolásához igénybe vett, az ajánlattevőn kívüli más szervezet részéről a Kbt. 65. § (7) 
bekezdése szerint csatolandó, kötelezettségvállalást tartalmazó okiratnak tartalmaznia kell – a 
Kbt. 65. § (8) bekezdése szerinti szervezet részéről az ajánlatban csatolni kell – az ajánlattevő 
részére szóló meghatalmazást arra, hogy az EKR-ben elektronikus úton teendő nyilatkozatok 
megtételekor az adott szervezet képviseletében eljárhat.
Date limite de réception des offres: 04/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 30 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Az elektronikus ajánlatok felbontása elektronikusan történik az EKR-ben.
Informations complémentaires: A bontási eljárás a Kbt. 68. § (1)-(4) és (6) bekezdéseiben, 
illetve az 424/2017. (XII.19.) Korm. rendeletben foglaltak szerint történik.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Nyertes ajánlattevő a leigazolt szállítólevél alapján, a teljesítés 
igazolásának birtokában jogosult (rész)számla kiállítására a Kbt. 135. § (5) bekezdése 
alapján. A számla értéke minden esetben az adott eseti megrendelés tárgyát képező szállítás 
mennyisége és a nyertes ajánlattevő által megajánlott szerződéses egységár alapján kerül 
meghatározásra. Ajánlatkérő a vételárat átutalással fizeti meg a Kbt. 135. § (1), (3), (5)-(6), 
bekezdéseinek, a Ptk. 6:130 § (1)-¬(3) bekezdései és Ptk. 6:155. §-ának figyelembevételével 
a számla kézhezvételétől számított 30 napon belül. A fizetési feltételeket részletesen a 
szerződéstervezet tartalmazza.
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5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési 
Döntőbizottság
Description des délais d'introduction des procédures de recours: A Kbt. 148. § előírásai szerint.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Állampusztai Mezőgazdasági és Kereskedelmi Kft.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Közbeszerzési 
Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Állampusztai 
Mezőgazdasági és Kereskedelmi Kft.
Organisation qui traite les offres: Állampusztai Mezőgazdasági és Kereskedelmi Kft.

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Pasztőrözött teljes tojáslé
Description: Búzaliszt és pasztőrözött tojáslé beszerzése az Állampusztai Kft. részére két 
részben adásvételi keretszerződések keretében. II. rész: Pasztőrözött teljes tojáslé 
Keretmennyiség: 111.600 kg a szerződés teljes időtartamára vetítve. Ajánlatkérő a 
keretmennyiség 70%-ra vállal rendelési kötelezettséget. A beszerzés tárgyával kapcsolatos 
követelményeket részletesen a műszaki leírás tartalmazza.
Identifiant interne: EKR000534312026/2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 03142500 Œufs
Nomenclature complémentaire (cpv): 15612000 Farine de céréales ou farine végétale et 
produits connexes, 15612200 Farine de céréales
Quantité: 111 600 kilogrammes

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: 048/1  
Ville: Solt
Code postal: 6320
Subdivision pays (NUTS): Bács-Kiskun (HU331)
Pays: Hongrie
Informations complémentaires: Teljesítés Helye: Nagymajor tésztaüzem

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: A szerződés hatálya Ajánlatkérő egyoldalú írásbeli 
döntésével egy alkalommal legfeljebb 6 hónappal meghosszabbítható a rendelkezésre álló 
maximális mennyiségi keret fennmaradó részének erejéig a szerződés 36 hónap 
időtartamának lejárta előtt
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5.1.6.
 
Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Alkalmassági követelmény: M.1.2/ Alkalmatlan ajánlattevő 
amennyiben nem rendelkezik eljárást megindító felhívás feladásának napjától visszafelé 
számított 3 évben (36 hónapban) teljesített legalább 50.000 kg tojáslé szállítására vonatkozó 
szerződésszerűen teljesített referenciával vagy referenciákkal. Az előírt alkalmassági 
követelménynek való megfelelés legfeljebb 10 db szerződés bemutatásával igazolható. 
Ajánlatkérő az M.1/ pont szerinti alkalmassági követelménynek való megfelelés igazolása 
során szerződésszerű teljesítésnek tekinti a teljesítés (szállítás) olyan késedelmét is, mely 
tekintetében a szállító/eladó felelőssége a vevő által nem vitatott módon nem áll fenn. Igazolás 
módja: Az ajánlattevőnek, illetve az alkalmasság igazolásában részt vevő gazdasági 
szereplőnek a Kbt. 67. § (1) bekezdése és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § (1) 
bekezdése alapján az egységes európai közbeszerzési dokumentum benyújtásával kell 
előzetesen igazolnia, hogy megfelel az Ajánlatkérő által meghatározott alkalmassági 
követelményeknek. A KR. 2. § (5) bekezdése alapján ajánlatkérő az alkalmassági 
követelmények előzetes igazolására elfogadja az érintett gazdasági szereplő egyszerű 
nyilatkozatát. Ha ajánlattevő az előírt alkalmassági követelményeknek más szervezet vagy 
személy kapacitásaira támaszkodva kíván megfelelni, a Kbt. 67. § (3) bekezdése alapján az 
ajánlatban az egységes európai dokumentumot a kapacitást rendelkezésre bocsátó szervezet 
részéről is be kell nyújtani a 321/2015. (X. 30.) Kr. 3. § (3) bekezdésében foglaltaknak 
megfelelő módon, az igazolások benyújtásának előírásakor pedig e szervezetnek vagy 
személynek – kizárólag az alkalmassági követelmények tekintetében – az előírt igazolási 
módokkal azonos módon kell igazolnia az adott alkalmassági feltételnek történő megfelelést. 
Ajánlattevő, illetve az alkalmasság igazolásában részt vevő gazdasági szereplő az egységes 
európai közbeszerzési dokumentumot a KR. 4-7. § szakaszában foglaltaknak megfelelően 
kitöltve köteles benyújtani. Ajánlattevő, illetve az alkalmasság igazolásában részt vevő 
gazdasági szereplő az Ajánlatkérő Kbt. 69. § (4)-(7) bekezdése szerinti felhívására köteles 
igazolni, hogy megfelel az Ajánlatkérő által meghatározott alkalmassági követelményeknek az 
alábbiak szerint: M.1/ A Kbt. 65. § (1) bekezdésének b) pontja és a 321/2015. (X. 30.) Korm. 
rendelet 21. § (1) bekezdésének a) pontja alapján a felhívás feladásától visszafelé számított 
megelőző három év legjelentősebb szállításainak ismertetése a 321/2015. (X. 30.) rendelet 
22. § (1) bekezdésének alapján: a) ha a szerződést kötő másik fél a Kbt. 5. § (1) bekezdés a)-
c), valamint e) és f) pontja szerinti szervezet, illetve nem magyarországi szervezetek esetében 
olyan szervezet, amely a 2014/24/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv alapján 
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ajánlatkérőnek minősül, az általa kiadott vagy aláírt igazolással; b) ha a szerződést kötő másik 
fél a fenti a) pontban foglalthoz képest egyéb szervezet, az általa adott igazolással vagy az 
ajánlattevő, illetve az alkalmasság igazolásában részt vevő más szervezet nyilatkozatával. A 
321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 21. § (1a) bekezdésének a) pontja alapján az ajánlatkérő a 
vizsgált időszak alatt befejezett, de legfeljebb hat éven belül megkezdett szállításokat veszi 
figyelembe a fentiek szerinti alkalmassági követelménynek való megfelelés vizsgálata során. A 
321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 22. § (2) bekezdése szerint az igazolás, illetve nyilatkozat 
tartalmazza legalább a következő adatokat: a teljesítés ideje (a teljesítés kezdő és befejező 
időpontjának év/hónap/nap szerinti megadásával), a szerződést kötő másik fél megnevezése 
és címe, a szállítás tárgya, mennyisége (kg mértékegységben való megadásával), továbbá 
nyilatkozni kell arról, hogy a teljesítés az előírásoknak és a szerződésnek megfelelően történt-
e. Amennyiben a teljesítés nem a szerződésnek megfelelően történt, ismertetni kell az 
igazolásban vagy nyilatkozatban az eltérés okát és mértékét, valamint a gazdasági szereplő 
szerződésszegése esetén annak tényét, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való 
felelőssége fennáll-e. Ha az alkalmasság igazolása az ajánlattevő, a részvételre jelentkező 
vagy az alkalmasság igazolásában részt vevő más szervezet nyilatkozatával történik, a 
nyilatkozat tartalmazza azt is, hogy a szerződést kötő másik fél vitatja-e a teljesítés 
szerződésszerűségét vagy – amennyiben a gazdasági szereplő erről nyilatkozott – azt a 
körülményt, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való felelőssége nem áll fenn 
Amennyiben ajánlattevő a jelen felhívás M.1/ pontjában előírt alkalmassági feltételt olyan 
szállítási referenciával kívánja igazolni, melyet közös ajánlattevők vagy több szállító 
egyikeként teljesített, Ajánlatkérő azt a szállítást fogadja el, amely konzorciumi tagként vagy 
egyedüli szállítóként saját hányadban kielégíti az előírt feltételt (Kérjük, emiatt a szállítások 
bemutatásánál adják meg a saját teljesítés mértékét HUF-ban, illetve az alkalmasság 
megítéléséhez szükséges mennyiséget). A Kbt. 140. § (9) bekezdése alapján projekttársaság 
teljesítését az alkalmasság igazolására referenciaként, illetve árbevételként a projekttársaság 
mindazon tulajdonosai bemutathatják, akik a teljesítésben ténylegesen részt vettek - a 
részvétel mértékéig -, akkor is, ha a projekttársaság időközben megszűnt. A csatolt igazolás
(ok)ból/nyilatkozat(ok)ból derüljenek ki egyértelműen az előírt alkalmassági 
minimumkövetelmények! Folytatás: III.4.4) pontban.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Ajánlati ár (nettó forint/kg)

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000534312026

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000534312026
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: hongrois
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Ajánlatkérő ajánlati biztosítékot nem ír elő. III.4.1) pont 
folytatása: Az előírt alkalmassági követelményeknek az ajánlattevők bármely más szervezet 
vagy személy kapacitására támaszkodva is megfelelhetnek, a közöttük fennálló kapcsolat jogi 
jellegétől függetlenül. Ebben az esetben meg kell jelölni az ajánlatban ezt a szervezetet és az 

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000534312026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000534312026
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eljárást megindító felhívás vonatkozó pontjának megjelölésével azon alkalmassági 
követelményt vagy követelményeket, amelynek igazolása érdekében az ajánlattevő ezen 
szervezet erőforrására vagy arra is támaszkodik. Csatolni kell az ajánlatban a kapacitásait 
rendelkezésre bocsátó szervezet olyan – szerződésben, előszerződésben vagy más formában 
vállalt – kötelezettségvállalását tartalmazó okiratot, amely alátámasztja, hogy a szerződés 
teljesítéséhez szükséges erőforrások rendelkezésre állnak majd a szerződés teljesítésének 
időtartama alatt. A Kbt. végrehajtási rendeletében foglaltak szerint előírt, szakemberek – azok 
végzettségére, képzettségére – rendelkezésre állására vonatkozó követelmény, valamint a 
releváns szakmai tapasztalatot igazoló referenciákra vonatkozó követelmény teljesítésének 
igazolására a gazdasági szereplő csak akkor veheti igénybe más szervezet kapacitásait, ha 
az adott szervezet olyan mértékben részt vesz a szerződés, vagy a szerződés azon részének 
teljesítésében, amelyhez e kapacitásokra szükség van, amely – az ajánlattevő saját 
kapacitásával együtt – biztosítja az alkalmassági követelményben elvárt szaktudás, illetve 
szakmai tapasztalat érvényesülését a teljesítésben. A Kbt. 65. § (7) bekezdés szerinti 
kötelezettségvállalásnak a referenciákra vonatkozó követelmény teljesítését igazoló más 
szervezet tekintetében azt kell alátámasztania, hogy ez a szervezet ténylegesen részt vesz a 
szerződés teljesítésében, az ajánlatkérő a szerződés teljesítése során ellenőrzi, hogy a 
teljesítésbe történő bevonás mértéke e bekezdésekben foglaltaknak megfelel. Az alkalmasság 
igazolásához igénybe vett, az ajánlattevőn kívüli más szervezet részéről a Kbt. 65. § (7) 
bekezdése szerint csatolandó, kötelezettségvállalást tartalmazó okiratnak tartalmaznia kell – a 
Kbt. 65. § (8) bekezdése szerinti szervezet részéről az ajánlatban csatolni kell – az ajánlattevő 
részére szóló meghatalmazást arra, hogy az EKR-ben elektronikus úton teendő nyilatkozatok 
megtételekor az adott szervezet képviseletében eljárhat.
Date limite de réception des offres: 04/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 30 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Az elektronikus ajánlatok felbontása elektronikusan történik az EKR-ben.
Informations complémentaires: A bontási eljárás a Kbt. 68. § (1)-(4) és (6) bekezdéseiben, 
illetve az 424/2017. (XII.19.) Korm. rendeletben foglaltak szerint történik.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Nyertes ajánlattevő a leigazolt szállítólevél alapján, a teljesítés 
igazolásának birtokában jogosult (rész)számla kiállítására a Kbt. 135. § (5) bekezdése 
alapján. A számla értéke minden esetben az adott eseti megrendelés tárgyát képező szállítás 
mennyisége és a nyertes ajánlattevő által megajánlott szerződéses egységár alapján kerül 
meghatározásra. Ajánlatkérő a vételárat átutalással fizeti meg a Kbt. 135. § (1), (3), (5)-(6), 
bekezdéseinek, a Ptk. 6:130 § (1)-¬(3) bekezdései és Ptk. 6:155. §-ának figyelembevételével 
a számla kézhezvételétől számított 30 napon belül. A fizetési feltételeket részletesen a 
szerződéstervezet tartalmazza.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
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Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési 
Döntőbizottság
Description des délais d'introduction des procédures de recours: A Kbt. 148. § előírásai szerint.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Állampusztai Mezőgazdasági és Kereskedelmi Kft.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Közbeszerzési 
Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Állampusztai 
Mezőgazdasági és Kereskedelmi Kft.
Organisation qui traite les offres: Állampusztai Mezőgazdasági és Kereskedelmi Kft.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Állampusztai Mezőgazdasági és Kereskedelmi Kft.
Numéro d’enregistrement: 11033884251
Adresse postale: Központ 1.
Ville: Harta
Code postal: 6327
Subdivision pays (NUTS): Bács-Kiskun (HU331)
Pays: Hongrie
Point de contact: Medzibrodszky Csaba
Adresse électronique: solttesztauzem@gmail.com
Téléphone: +36 307582673
Adresse internet: https://www.allampusztaikft.hu/kezdolap
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Bv. Holding Korlátolt Felelősségű Társaság
Numéro d’enregistrement: 25120064251
Adresse postale: Rózsa Utca 75-79.
Ville: Budapest
Code postal: 1064
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Point de contact: Dr. Laczkovszki Anita
Adresse électronique: laczkovszki.anita@bv.gov.hu
Téléphone: +36 304463936
Adresse internet: https://www.bvholdingkft.hu/
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché

mailto:solttesztauzem@gmail.com
https://www.allampusztaikft.hu/kezdolap
mailto:laczkovszki.anita@bv.gov.hu
https://www.bvholdingkft.hu/
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8.1.
 
ORG-0003
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534_2
Adresse postale: Riadó u. 5
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: dontobizottsag@kt.hu
Téléphone: +36 18828592
Télécopieur: +36 18828593
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534
Adresse postale: Riadó utca 5.
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: hirdetmeny@kt.hu
Téléphone: +36 18828635
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 1881e93d-1a49-4718-83c6-a9aeb020b1f7  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 05/05/2026 17:06:34 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Date et heure de transmission de l'avis (eSender): 30/04/2026 14:34:28 (UTC+02:00) Heure 
de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: hongrois
Numéro de publication de l’avis: 314463-2026
Numéro de publication au JO S: 88/2026
Date de publication: 07/05/2026

mailto:dontobizottsag@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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